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َ مََالًاا وََوََلَدًَاًۜۜ ﴿77﴾ وُتَيَََنَّ� اََفََرََاََيْْتََ لَّا�ذَ۪۪ي كََفََرََ بِِاٰٰيَاَتِنََِا وََقََالََ �لَاُ
77 Âyetlerimizi inkâr edip, küfre saplanan ve:
“- Kesinlikle bana mal ve oðullar verilecek” diyeni gö-

rüyor musun?

حْْمٰٰنِِ عََهْْدًاًۙۙ ﴿78﴾ َ  اََطَّ�لََعَََ لْْاغََيْْبََ اََمِِ تَّا�خَََذََ عِِنْْدََ رَّلا�
78 O, bilgi alaný ötesine, gayba mý vâkýf oldu, yoksa 

Rahmet sahibi Rahman olan Allah katýndan bir söz, bir 
taahhüt mü aldý?

اۙۙ ﴿79﴾ ً ُ لَهَُُ مِِنََ لْْاعََذََابِِ مََدًّ� كْْتُبُُُ مََا يَقَُُولُُ وََنَمَُُدُّ� ۜ سََنَـَ �  كََلَّاۜ�
79 Kesinlikle hayýr. Biz onun söylediklerini kaydede-

ceðiz. Onun azâbýný uzattýkça uzatacaðýz.

 وََنَرَِِثُهُُُ مََا يَقَُُولُُ وََيَاَْْت۪۪ينََا فََرْْدًاً ﴿80﴾
80 O söylediði þeyleri elinden alacaðýz, ona biz vâris 

olacaðýz, bakî olan biziz. Bize tek baþýna gelecek.

اۙۙ ﴿81﴾ ً كُُونُوُا لَهَُُمْْ عِِزًّ� ِ اٰٰلِهََِةًً لِيَِـَ  وََتَّا�خَََذُُاو مِِنْْ دُُونِِ اللّٰهِ��
81 Onlar, kendilerine kuvvet ve þeref kazandýrsýn diye 

Allah’ý býrakýp, kullarý durumundakilerden tanrýlar edin-
diler. ا۟۟ ﴿82﴾ ً كُُونُوُنََ عََلَيَْْهِِمْْ ضِِدًّ� كْْفُُرُُنََو بِِعِِبََادََتِهِِِمْْ وََيََـ ۜ سََيَـَ �  Hayýr, hayýr. Tapýndýklarý ilâhlar onlarýn kulluðunu 82 كََلَّاۜ�
tanýmayacak, onlara hasým, düþman, olacaklar.

اۙۙ ﴿83﴾ ً هُُمْْ اََزًّ� ُ يََاط۪۪نََي عََلَىَ لْْاكََافِِر۪۪نََي تَؤَُزُُّ� َ �آ اََرْْسََلْْنََا لاشَّ�  اََلَمَْْ تَرَََ اََنَّٓ�
H 83 Bizim, kulluk sözleþmesindeki ortak taahhütlerini, 
Allah’a iman, kulluk ve sorumluluk bilincini þuur altýna 
iterek örtbas edip inkârda ýsrar eden kâfirlerin üzerine, 
kendilerini alabildiðince isyankârlýða sevkeden þeytan-
larý, þeytan týynetli ahlâksýz azgýnlarý, þeytanî güçleri 
musallat ettiðimizi görmüyor musun?

اۚۚ ﴿84﴾ ً ُ لَهَُُمْْ عََدًّ�  فََالَا تَعَْْجََلْْ عََلَيَْْهِِۜ�مْۜ اِِنَّ�مَََا نَعَُُدُّ�
84 Onlarýn, hemen cezaya çarptýrýlmalarýný isteme. Biz 

onlarýn, suçlarýnýn artarak cezaya yaklaþtýklarý günleri 
teker teker sayýyoruz.

حْْمٰٰنِِ وََفْْدًاًۙۙ ﴿85﴾ َ  يَوَْْمََ نَحَْْشُُرُُ لْْامُُتَّ�قَ۪۪نََي اِِلَىَ رَّلا�
85 Takvâ sahiplerini, Allah’a sýðýnýp, emirlerine yapýþa-

rak günahlardan arýnýp, azaptan korunanlarý, kulluk ve 
sorumluluk þuuruyla, haklarýna ve özgürlüklerine sahip 
çýkarak þahsiyetli davranan, dinî ve sosyal görevlerinin 
bilincinde olan mü’minleri Rahmet sahibi Rahman olan 
Allah’ýn huzuruna, cennete heyet halinde toplayýp geti-
receðimiz gün, kimse þefaatten nasiplenemeyecek.

َمََ وِِرْْدًاًۢۢ ﴿86﴾  وََنَسَُُوقُُ لْْامُُجْْرِِم۪۪نََي اِِلٰٰى جََهََنَّ�
86 Ýslâm’a planlý cephe alarak, müslümanlýðý, müslü-

man nesilleri yozlaþtýrma, yok etme suçu iþleyen güç ve 
iktidar sahibi âsileri, suçlularý, suya götürülen susamýþ 
bir sürü gibi cehenneme sevkedeceðimiz gün, kimse þe-
faatten nasiplenemeyecek.

حْْمٰٰنِِ عََهْْدًاًۢۢ ﴿87﴾ َ ا مََنِِ تَّا�خَََذََ عِِنْْدََ رَّلا� فََاعََةََ اِِلَّا� َ  الَا يَمَْْلِِكُُونََ لاشَّ�
87 Rahmet sahibi Rahman olan Allah katýnda iman-

larý ile, Ýslâm’daki sadakatleri ile, rýzâyý ilâhîye mazhar 
olan amelleri ile taahhüt alanlarýn, söz alanlarýn dýþýnda 
kimse þefaatten nasiplenemeyecek.

حْْمٰٰنُُ وََلَدًَاًۜۜ ﴿88﴾ َ  وََقََالُوُا تَّا�خَََذََ رَّلا�
88 “- Sýnýrsýz rahmeti ile hayat veren, yaþatan, koru-

yan, rahmetine, lütfuna, hayýrlara mazhar eden Rah-
man olan Allah oðulkýz edindi” dediler.

ًاۙۙ ﴿89﴾  لَقَََدْْ جِِئْْتُمُْْ شََيْْـًٔاً اِِدًّ�
89 Çok çirkin bir þey ortaya attýnýz.

اۙۙ ﴿90﴾ ً ُ لْْاجِِبََالُُ هََدًّ� رَْْضُُ وََتَخَِِرُّ� ُ �لْاَا َرْْنََ مِِنْْهُُ وََتَنَْْشََقُّ� مٰٰوََاتُُ يَتََفَََطَّ� َ كََادُُ سَّلا�  تََـ
90 Bu yakýþýksýz sözün dehþetinden az kalsýn gökler 

çatlayacak, yer yarýlacak, daðlar gümbürdeyerek par-
çalanýp devrilecekti.

حْْمٰٰنِِ وََلَدًَاًۚۚ ﴿91﴾ َ  اََنْْ دََعََوْْا لِرَّل�
91 Sınırsız rahmeti ile hayat veren, yaşatan, koruyan, 

rahmetine, lütfuna, hayırlara mazhar eden Rahman 
olan Allah’a oğul-kız isnad ettiler diye bunlar olacaktı.

حْْمٰٰنِِ اََنْْ يَتََّ�خَِِذََ وََلَدًَاًۜۜ ﴿92﴾ َ  وََمََا يَنَْْبََغ۪۪ي لِرَّل�
92 Sınırsız rahmeti ile hayat veren, yaşatan, koruyan, 

rahmetine, lütfuna, hayırlara mazhar eden, Rahman 
olan Allah’ın oğul-kız edinmesi şanına yakışmaz.

حْْمٰٰنِِ عََبْْدًاًۜۜ ﴿93﴾ َ ا� اٰٰتِيِ رَّلا�  رَْْضِِ اِِلَّٓا� مٰٰوََتِِا وََ�لْاَا َ ُ مََنْْ فِِي سَّلا�  اِِنْْ كُُلُّ�
93 Göklerdeki ve yerdeki akýllý ve sorumlu varlýklarýn 

hepsi istisnasýz, Rahmet sahibi Rahmanýn huzuruna 
O’nu ilâh tanýyan, O’na teslim olan kul olarak gelecektir.

اۜۜ ﴿94﴾ ً هُُمْْ عََدًّ� َ  لَقَََدْْ اََحْْصٰٰهُُيمْْ وََعََدَّ�
94 Andolsun ki, Allah onlarýn hepsinin sayýmýný yap-

mýþ, sicile geçirmiþtir. Onlarý teker teker saymýþtýr. 

 وََكُُلُّ�هُُُمْْ اٰٰت۪۪هِِي يَوَْْمََ لْْاقِِيٰٰمََةِِ فََرْْدًاً ﴿95﴾
95 Onlarýn hepsi, hesap vermek için Kýyamet 

günü, O’nun huzuruna tek baþýna, 
yapayalnýz gelecektir.
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